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Konncb gasHo Kypka i Open 6ynu apy3samu.
BOHU XWnn Apy>XHO 3 yciMa iHWNMU
nTaxamMmu. HiXTo 3 HUX He BMIiB niTaTu.

Once upon a time, Hen and Eagle were
friends. They lived in peace with all the other
birds. None of them could fly.



AKocb noyasca ronog. Open smyLeHu 6yB
NiTN ganeko, Wwob 3HamTn iXy. BiH
NOBepPHYBCS Ay>)Ke BTOMIeHUM. “Ma€ byTu
AKUACH iIHWIWW WNAX, Wwob nofopoxysatu,” -
ckasaB Open.

One day, there was famine in the land. Eagle
had to walk very far to find food. She came
back very tired. “There must be an easier
way to travel!” said Eagle.



Ha paHok, fobpe BucnaBwmce, Kypka
npvgymana 6amckyymin nnaH. BoHa novana
36vpaTun Mip's, sKke BUMaao 3 iHWMX NTaxis.
“[laBav MPULLMEMO VOro 3Bepxy Ha Halue
nip'a, - ckasana BoHa. - MoXnvBo, ToAi Ham
byzae nerwie nogopoxxysaTun.”

After a good night's sleep, Hen had a
brilliant idea. She began collecting the fallen
feathers from all their bird friends. “Let’s
sew them together on top of our own
feathers,” she said. “Perhaps that will make
it easier to travel.”



3 ycboro cena nnwe Open maB rosky. OTxe,
BiH MoyYas WNTW nepwuvm. BiH nowmnB cobi
KpacvBy Napy Kpwn i 31eTiB BUCOKO HaA
Kypkoto. Kypka nosmymnna B HbOro rosiky,
ane LWBKAKO BTOMUANAcA WnTn. BoHa
nokJsiana rosky Ha waoy i niwia Ha KyxHK
roTyBaTu AiTAM ICTW.

Eagle was the only one in the village with a
needle, so she started sewing first. She
made herself a pair of beautiful wings and
flew high above Hen. Hen borrowed the
needle but she soon got tired of sewing. She
left the needle on the cupboard and went
into the kitchen to prepare food for her
children.



IHWi nTaxmn nobaunnn, ak nitas Opesn. BoHu
nonpocuin Kypky nosmymTii im rosky, wob
BOHMW TaKOX MOran 3pobuTtn cobi kpuna.
Ckopo Bxe 6arato nTaxis siitano y Hebi.

But the other birds had seen Eagle flying
away. They asked Hen to lend them the
needle to make wings for themselves too.
Soon there were birds flying all over the sky.



Ko/ OCTaHHs MTallKa NoBepHy/a
no3unyeHy ronky, Kypku geck He 6yno. II gitu
B3A/11 FO/IKY | MOYaNN HEKO rPaTUCS.
BTOMUMBLUVCB Bif, rpy, BOHW 3aAULLINAN
FONIKY Y nicky.

When the last bird returned the borrowed

needle, Hen was not there. So her children
took the needle and started playing with it.
When they got tired of the game, they left

the needle in the sand.



Jecb no obigi noBepHyBca Open. BiH
NOMNPOCKB roJiky, LWo6b niglWnTN Kinbka
nip'TH, AKi po3xMTannca nif Yac NoNbLOTY.
Kypka noyana wykatu rosnky. BoHa
noAvBwuaaca Ha waoi. BoHa nogneunack Ha
noagip'i. Ane ronku Hige He 6yno.

Later that afternoon, Eagle returned. She
asked for the needle to fix some feathers
that had loosened on her journey. Hen
looked on the cupboard. She looked in the
kitchen. She looked in the yard. But the
needle was nowhere to be found.



“[lai MeHi OAVH AeHb”, - nonpocuna Kypka B
Opna. - Toai TV 3MOXeLl NiAWNTUN CBOE
KPWNOo i 3HOBY NONETITY AaNeKo Mo Pxy".
“[lobpe, TiNbKN OAVH AeHb,” - cka3as Open.
“AKLL0 He 3HanaeLl, ToAi Bigaac MeHi oHe
CBOE Kyp4a gk nnarty.”

“Just give me a day,” Hen begged Eagle.
“Then you can fix your wing and fly away to
get food again.” “Just one more day,” said
Eagle. “If you can’t find the needle, you'll
have to give me one of your chicks as
payment.”



Konn Open npnnLLoB HACTYMHOro AHS, BiH
nobaums, LWo Kypka AepeTbcs Yy nicky, ane
ronkn Hemae. OTxe, Open WBUAKO KNHYBCA
BHU3, CXOMWB OAHe Kyp4a, i 3abpas noro. 3
TOro 4vacy, konu 6 He 3'aBuBca Opern, BiH
3aBXAu 6aunTb, Wo Kypka fepeTbcs Y nicky,
LLIYKakoUmn roKy.

When Eagle came the next day, she found
Hen scratching in the sand, but no needle.
So Eagle flew down very fast and caught one
of the chicks. She carried it away. Forever
after that, whenever Eagle appears, she
finds Hen scratching in the sand for the
needle.
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AK Tinbkn Kypka 6auunThb TiHb Bij,
po3npocTtepTux Kpun Opna, BOHa
nornepeaXxae CBOI kKyp4yaTta: “TikanTe 3
BiAKPUTOI i cyxol 3emi”. A BOHI

n

BiANoBigatoTh: “Mu He aypHi. My BTeuemo”.

As the shadow of Eagle’s wing falls on the
ground, Hen warns her chicks. “Get out of
the bare and dry land.” And they respond:
“We are not fools. We will run.”
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